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Izveštaj sa takmičenja 
 

2013 Junior World Championship – European Qualification Women, 
Pool C (Samokov, Bulgaria) 

 
     U Bugarskom gradu Samokov od 08. do 12.maja održane su kvalifikacije za plasman 
na Svetsko prvenstvo za juniorke. Bio je to moj prvi turnir na kojem sam sudila kao 
kandidat za meĎunarodnog sudiju i ujedno prvo takmičenje na kojem su primenjena 
izmenjena pravila igre.  
     Na turniru je učestvovalo pet reprezentacija: Nemačka, Hrvatska, Grčka, Letonija i 
Bugarska. Tehnički delegat CEV-a bila je Gabriela Bulgariu iz Rumunije, a sudijski delegat 
CEV-a Štefan Hank iz Slovačke. Za turnir su bile nominovane sudije: Monika Ujhazi 
(MaĎarska), Rudina Omari (Albanija), Tomaš Vojtišek (Češka) i ja. 
     Dan uoči zvaničnog početka takmičenja imali smo tehnički sastanak na kojem je Štefan 
Hank, nakon predstavljanja sudija koje će suditi na turniru, ukratko prezentovao 
predstavnicima svih reprezentacija najbitnije izmene koje se odnose na pravila igre, a koje 
će se primenjivati na ovom takmičenju. 
 
     Sledećeg dana imali smo prvu sudijsku kliniku na kojoj smo dobili objašnjenja vezana 
za izmene u pravilima igre.  
 

 Prva izmena vezana je za pravilo 4.1.1, sastav ekipe. Ekipa može da ima najviše 12 
igrača, jednog trenera, najviše dva pomoćnika trenera, fizioterapeuta i doktora. 
Pošto su za naše kvalifikacije ekipe bile prijavljene pre početka primene novih 
pravila, mi smo imali ekipe sa samo jednim pomoćnikom trenera. Rečeno nam je da 
još uvek nije odlučeno kako će oni biti obeleženi u zapisniku (predlog je AC1 i AC2) 
i da li će imenovanje prvog i drugog pomoćnika trenera značiti da će u slučaju da 
trener iz nekog razloga nije u mogućnosti da nastavi voĎenje svoje ekipe tokom 
utakmice, njegovu funkciju preuzeti prvi pomoćnik (AC1) ili će kapiten imati 
mogućnost da se odluči za jednog od njih.  

 Sledeća promena je vezana za pravilo 19.3.2.9, nepravilna promena Libera. Po 
starim pravilima, posledice nepravilne promene Libera su iste kao i u slučaju 
rotacione greške. Po novim pravilima, nepravilna zamena Libera se posmatra isto 
kao i nepravilna zamena igrača: 

- ukoliko se nepravilna zamena primeti pre početka sledećeg nadigravanja (u 
slučaju da nije okončano nadigravanje izmeĎu dve promene igrača sa 
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Liberom ili je Libero zamenjen igračem koji nije drugi Libero ili igrač umesto 
koga je Libero na terenu), biće ispravljena od strane sudija, a ekipa će biti 
sankcionisana opomenom (kaznom) za odugovlačenje; 

- ukoliko se nepravilna zamena uoči posle servisnog udarca, posledice su iste 
kao u slučaju nepravilne zamene igrača (Ispravlja se promena obavljena sa 
Liberom, a ekipa se kažnjava gubitkom nadigravanja). 

 Pravilo 19.4.1 Libero postaje nesposoban za igru ako je povreĎen, bolestan, 
isključen ili odstranjen. Libero može biti proglašen nesposobnim za igru iz bilo kog 
razloga od strane trenera ili, u odsustvu trenera, od strane kapitena u igri. 

- u situaciji kada ekipa ima prijavljena dva Libera ništa nije promenjeno u 
slučaju kada aktivni Libero postane nesposoban za igru. 

- u situaciji kada ekipa ima samo jednog prijavljenog Libera, a on postane 
nesposoban da nastavi igru, može biti zamenjen igračem kojeg je on 
zamenio u igri ili trener može odrediti kao novog Libera bilo kog igrača koji 
nije na terenu u trenutku ponovnog odreĎivanja. U slučaju ponovnog 
odreĎivanja Libera, originalni Libero se ne može vratiti u igru do kraja 
utakmice. Ukoliko kasnije i novoodreĎeni Libero ne bude sposoban da 
nastavi igru, dozvoljeno je da trener ponovo odredi novog Libera, ali se 
prethodni Libero igrači ne mogu vratiti u igru do kraja utakmice. 

 Izmenjen je deo pravila 19.5. Ukoliko ekipa ima jednog prijavljenog Libera, a on je 
isključen ili odstranjen, trener ima pravo da odredi bilo kog igrača koji nije na terenu 
u trenutku ponovnog odreĎivanja, kao novog Libera.  

      Ukoliko je Libero isključen, trener ima dve mogućnosti: 
- da odredi novog Libera i u tom slučaju originalni Libero ne može da se vrati u 

igru do kraja utakmice (ali po isteku kazne može da sedi na klupi za rezervne 
igrače), ili 

- da igra do kraja seta bez Libera, a da se po isteku kazne Libero vrati u igru. 

 Deo pravila 21.1 Manji prekršaji pravila o ponašanju nisu predmet sankcionisanja. 
Dužnost je prvog sudije da spreči ekipe da doĎu do nivoa koji se sankcioniše. To se 
radi u dva koraka :  

- verbalna opomena preko kapitena u igri (kapiten u igri mora da podigne  
      ruku kao znak da je razumeo opomenu) 

      -     pokazivanje žutog kartona igraču na terenu ili drugom članu ekipe preko 
            kapitena u igri. Ova opomena znači da je član ekipe (a time i ekipa) došao  
            do nivoa koji će biti sankcionisan. Upisuje se u zapisnik i nema drugih 
            posledica. 
Ekipa tokom utakmice može dobiti samo jednu verbalnu opomenu i samo jedan žuti 
karton za nesportsko ponašanje. Posle žutog kartona svaki sledeci prekrsaj bilo kog 
igrača iste ekipe biće sankcionisan najmanje crvenim kartonom, koji se upisuje u 
zapisnik i za posledicu ima gubitak nadigravanja. Crveni karton je lična sankcija. 
Ponavljanje prekršaja od strane istog igrača na istoj utaknici sankcioniše se 
progresivno. 

 Odugovlačenje igre: Opomena za odugovlačenje - žuti karton 
   Kazna za odugovlačenje - crveni karton. 
 

     Na kraju klinike smo dobili nominacije za taj dan. Ja sam bila odreĎena za drugog 
sudiju na prvoj utakmici koju su igrale Hrvatska i Grčka, dok sam na drugoj utakmici 
izmeĎu Letonije i Bugarske bila rezervni sudija. 
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     Drugog takmičarskog dana, u toku pre podneva imali smo sudijsku kliniku koja je trajala 
skoro dva sata. Najpre je analizirano sudjenje na prvoj utakmici, komentarisan je nastup 
svakog sudije ponaosob, a potom je prikazan video snimak u trajanju od desetak minuta. 
Na snimku je moglo da se vidi sudjenje prvog sudije do prvog tehničkog time-out-a, a 
nakon toga sudjenje drugog sudije i njegovo kretanje tokom prekida igre. Posle toga 
usledila je kompletna analiza druge utakmice. Na kraju smo dobili nominacije, a ja sam 
odreĎena za prvog sudiju na drugoj utakmici izmeĎu Grčke i Bugarske. 
 
     Narednog dana ništa novo. Jutarnja klinika, analiza sudjenja na utakmicama odigranih 
prethodnog dana i nominacije. Kao i prvog dana odreĎena sam za drugog sudiju na prvoj 
utakmici i rezervnog sudiju na drugoj. Inače, moram da napomenem da je svakoj sudijskoj 
klinici prisustvovao i gospodin Svetoslav Zlatarev, nekadašnji meĎunarodni sudija a sada 
član FIVB sudijske komisije.    
 

              
 
     Četvrtog takmičarskog dana imali smo nešto kraću sudijsku kliniku, što zbog, kako je 
gospodin Hank rekao, dobrog sudjenja prethodnog dana, što zbog organizovanog izleta u 
poznati skijaški centar Borovec, koji je od Samokova udaljen 10km.   
     Inače, tog dana sam bila odreĎena za prvog sudiju na prvoj utakmici koju su igrale 
Nemačka i Letonija. Pre početka drugog seta trener reprezentacije Letonije je izjavio da 
Libero nije u stanju da nastavi igru i da želi da novoodreĎeni Libero bude kapiten ekipe. 
OdreĎivanje novog Libera i novog kapitena ekipe je obavljeno u skladu sa pravilima igre, 
ali je zapisničar imao problem da sve promene unese u elektronski zapisnik, jer očigledno 
nije dobio nove instrukcije za e-zapisničare pre početka takmičenja.  
      
     Petog takmičarskog dana smo imali kratak sastanak na kojem se govorilo o situaciji sa 
odreĎivanjem novog Libera na utakmici izmeĎu Nemačke i Letonije. Zajedno sa 
zapisničarom smo prošli čitav postupak, korak po korak, ponovnog odreĎivanja Libera u 
elektronskom zapisniku. Na kraju smo dobili nominacije i na moje iznenadjenje odreĎena 
sam za drugog sudiju na utakmici Bugarska – Nemačka, koja je odlučivala o prvom mestu 
u grupi.  
 
     Poslednja sudijska klinika održana je u nedelju uveče, po završetku druge utakmice. 
Delegat je izjavio da je zadovoljan pre svega ponašanjem zvaničnih lica tokom trajanja 
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turnira, da je sudjenje bilo na visokom nivou i da ni jedna reprezentacija nije imala 
primedbi. Na kraju smo se pozdravili sa kolegama čiji je odlazak iz Samokova bio planiran 

za 08:00 narednog dana. Oni koji su imali više sreće sa prevozom☺iskoristili su 

ponedeljak pre podne za šetnju do centra Samokova, razgledanje i kupovinu još ponekog 
suvenira.  
 
     Zahvalila bih se kolegama i prijateljima koji su pratili moje učešće na turniru i bili mi 
podrška tokom svih osam dana provedenih u Bugarskoj. Nadam se da će informacije 
vezane za izmene u pravilima igre koje sam ja dobila i iznela u ovom izveštaju biti od 
koristi i njima i ostalim kolegama. 
 
 
                                                                                                    Stanislava Simić 
                                                                                       (kandidat za meĎunarodnog sudiju) 
 


